
PROTECTING YOUR PROCESS

    INSTALAREA ŞI ALEGEREA APARATELOR 

SELECTAREA APARATELOR ELECTRICE, PROTECŢIA FAŢĂ DE SCÂNTEI,
SISTEMELE DE CABLARE ŞI ALTE CERINŢE CONFORM CU IEC/EN 60079-14 (GAZ) 
ŞI IEC/EN 61241-14 (PULBERI)

E Ex ib IIC T4

Domeniu de aplicare

Echipamentul care este certificat în conformi-
tate cu directiva ATEX 95 este prevăzut cu un 
marcaj suplimentar, care descrie locaţia de 
utilizare (sau, în cazul echipamentului asoci-
at, explică unde poate fi conectată linia de 
semnal). Intâi se indică grupa de aparate, 
apoi categoria şi, în final, informaţia referitoa-
re la atmosfera explozivă (gaz şi/sau praf).
Următoarea categorie se aplică dispozitivelor 
din grupa II:

Certificat 
conform 
standardului 
european 
CENELEC 
EN 50.../ 
EN 60079-...

Protecţie 
antiexplozivă

Clasele de 
temperatură
Echipamentul electric din 
Grupa II este împărţit în 
clase de temperatură în 
funcţie de temperatura 
maximă la suprafaţa aces-
tora.  În acelaşi mod, gaze-
le sunt clasificate pe baza 
temperaturilor de aprinde-
re. Relaţia dintre clasa de 
temperatură şi temperatu-
ra de aprindere a gazelor 
sau vaporilor:  

Grupe de aparate
Grupa I cuprinde aparatură apro-
bată pentru funcţionarea în mine 
grizutoase.

Grupa II se aplică zonelor suprate-
rane, cum ar fi platforme chimice şi 
petrochimice, rafinării şi mori. 
Pentru tipurile de protecţie antiex-
plozivă: “Siguranţa intrinsecă” şi 
“Carcasa antideflagrantă” se face 
o reclasificare în grupele IIA şi II C, 
după energiile de aprindere diferi-
te ale diferitelor gaze. 

Proiectare 
testată în 
conformitate cu 
Directiva 94/9/EC

MARCAJE SUPLIMENTARE CONFORM 
DIRECTIVEI 94/9/EC (ATEX 95)

MARCAJ CONFORM CU EN 50014

    INSPECŢIE ŞI ÎNTREŢINERE

DIRECTIVE 1999/92/EC (CERINŢE MINIME PENTRU ÎMBUNĂTĂŢIREA SECURITĂŢII ŞI PROTEJĂRII SĂNĂTĂŢII PERSONALULUI SUPUS RISCULUI 
POTENŢIAL REPREZENTAT DE ATMOSFERA EXPLOZIVĂ), ANEXA II:
“Trebuie luate toate măsurile necesare pentru a se asigura că locul de muncă, echipamentele cu care se lucrează şi toate dispozitivele de conectare asociate […] sunt întreţinute şi 
utilizate într-un mod care să minimizeze pericolul de explozie […]

IEC/EN 60079-17 şi, respectiv, IEC/EN 61241-17 contribuie la îndeplinirea acestei cerinţe legale, prezentând diverse noţiuni, cum ar fi: principiile de bază pentru inspecţie şi 
întreţinere, în ceea ce priveşte documentaţia, calificarea personalului, amploarea şi modul de efectuare a inspecţiilor şi programarea acestora.

Important: Trebuie urmate şi respectate Standardele şi reglementările regionale şi locale.

www.pepperl-fuchs.com

ZONA 0 dacă amestecul este pre-
zent permanent, sau pentru perioade 
îndelungate, sau în mod frecvent. 

ZONA 1 dacă este probabilă 
apariţia amestecului, ocazional, 
în timpul funcţionarii normale.

ZONA 2 dacă nu este probabilă apariţia amestecului 
în timpul funcţionarii normale, dar dacă apare, ramâne 
prezent doar pentru o scurtă durată de timp.

ZONE 20 dacă amestecul este prezent în 
mod continuu, sau pentru perioade îndelunga-
te, sau frecvent pentru perioade scurte.

ZONE 21 dacă amestecul este 
probabil să apară, ocazional, în 
timpul funcţi onarii normale.

ZONA 22 dacă nu este probabilă apariţia amestecului 
în timpul funcţionarii normale, dar dacă apare, rămâne 
prezent doar pentru o scurtă durată de timp.

    CLASIFICAREA ARIILOR CU PERICOL DE EXPLOZIE
 

IEC/EN 60079-10 Un loc în care se formează o atmosferă explozivă constând dintr-un amestec format în condiţii atmosferice 
 normale, din aer şi substanţe inflamabile sub formă de vapori, gaz, sau ceaţă este clasificat ca 

IEC/EN 61241-10 Un loc în care se formează o atmosferă explozivă constând dintr-un amestec format din aer şi pulberi inflamabile 
 este clasificat ca

MARCAJUL APARATURII ELECTRICE PENTRU ATMOSFERA EXPLOZIVĂ 
ŞI SEMNIFICAŢIA ACESTORA CONFORM REGLEMENTĂRILOR ATEX

Marcaj 
CENELEC

I

II A

II B

II C

Gaze 
tipice 

Metan

Propan

Etilenă

Hidrogen

Energia de 
aprindere
µJ

280

> 180

60...180

< 60

 T 1  450 °C

 T 2  300 °C

 T 3  200 °C

 T 4  135 °C

 T 5  100 °C

 T 6  85 °C

Sunteţi interesaţi de informaţii mai detaliate despre 
protecţia antiexplozivă? Nu ezitaţi să contactaţi repre-
zentantul local Pepperl+Fuchs şi să cereţi manualul 
Explosion Protection Manual şi Video-DVD. Manualul 
este disponibil şi pentru descărcare gratuită de la 
www.pepperl-fuchs.com 
 

Sunteţi interesaţi de informaţii mai detaliate despre 
protecţia antiexplozivă? Nu ezitaţi să contactaţi repre-
zentantul local Pepperl+Fuchs şi să cereţi manualul 
Explosion Protection Manual şi Video-DVD. Manualul 
este disponibil şi pentru descărcare gratuită de la
www.pepperl-fuchs.com 

Categoria 1
Măsuri foarte ridi-
cate de siguranţă

Siguranţă sufi cien-
tă prin intermediul 
a 2 măsuri de se-
curitate/ 2 defecte

Pentru utilizare în Zonă 

Atmosfera

Categoria 2
Măsuri ridicate 
de siguranţă

Siguranţa sufi cientă 
în cazul apariţiei 
frecvente a defecţiu-
nilor echipamentului 
1 măsură de securi-
tate / 1 defect

Pentru utilizare în Zonă 

Atmosfera

Categoria 3
Măsuri de 
siguranţă normale

Siguranţă sufi cien-
tă în timpul funcţio-
narii normale

Pentru utilizare în Zonă

Atmosfera

0 20

G D

1 21

G D

2 22

G D

G=Gaz, D=Praf.
Pentru detalii despre protecţia antiexplozivă la pulberi, a se vedea şi 
“Pepperl+Fuchs Explosion Protection Manual”. 

“Angajatorul sau persoana responsabilă pentru siguranţă trebuie sa clasifice locurile în care poate apărea atmosfera explozivă în Zone, 
în conformitate cu Anexa I […]” şi “[…] şi trebuie să asigure aplicarea cerinţelor minime listate în Anexa II […] referitor la aceste zone

Sursa: directiva 1999/92/EC, articolul 7

2 GII

Tipuri de Protecţie

Cerinţe 
generale

EN 50014

IEC 60079-0

Toate 
aplicaţiile 

EEx e

Siguranţă 
mărită 

Prevenirea 
scânteilor şi 
temperaturii

1 sau 2

EN 50019

IEC 60079-7

Cutii de deri-
vaţie şi cone-
xiuni, carcase, 
motoare, 
corpuri de 
iluminat, 
terminale

Cod de marcare

Tipul  
Protecţiei

Principiul 
protecţiei 

Aplicare 
în zonă

CENELEC*
Standard
IEC/EN
Standard

Utilizare

EEx d

Carcasă anti-
defl agrantă

Este exclusă 
transmiterea 
exploziei în 
afară

1 sau 2

EN 50018

IEC 60079-1

Unităţi de co-
mandă regula-
toare motoare 
reglare &
monitorizare 
module, surse
electronice

EEx p

Aparate 
presurizate

Atmosfera 
Ex este izolată 
faţă de sursa 
de aprindere

1 sau 2

EN 50016

IEC 60079-2***

Dulapuri de 
comandă, 
motoare, 
echipamente 
de măsură şi 
analizoare, 
calculatoare

EEx m

Încapsulare

Atmosfera 
Ex este izolată 
faţă de sursa 
de aprindere

1 sau 2

EN 50028

IEC 60079-18

Relee şi bobine 
de motor, 
electronice, 
electroventile, 
sisteme de 
conectare

EEx q

Înglobare 
în nisip

Transmiterea 
exploziei către 
exterior este 
exclusă

1 sau 2

EN 50017

IEC 60079-5

Transforma-
toare, relee, 
condensatoare

EEx o

Imersiune 
în ulei

Atmosfera 
Ex este izolată 
faţă de sursa
de aprindere 

1 sau 2

EN 50015

IEC 60079-6

Transforma-
toare, relee, 
relee de 
pornire, 
dispozitive 
de comutare

* Standarde Cenelec în curs de transferare în Normele IEC/EN.
** Echipament, *** Sistem, **** este utilizat în Zona 0,1 şi 2, **** ib utilizat în Zona 1 şi 2, **** ic utilizat în Zona 2.
Pentru protecţia explozivă neelectrică, a se vedea şi  “Pepperl+Fuchs Explosion Protection Manual”.

EEx i

Protecţie 
intrinsecă

Limitarea 
energiei 
scânteilor si 
a temperaturii

0,1 sau 2****

EN 50020

IEC 60079-11**

Tehnologia 
de măsurare, 
reglare si 
comandă, 
automatizare

EEx n

Tipul de 
protecţie “n”

Diferite 
principii de 
protecţie 
pentru Zona 2

2

EN 50021

IEC 60079-15

Toate 
aplicaţiile 
pentru 
zona 2

nA   Aparatura care nu 
produce scântei 
(maşini rotative, 
fuzibile, corpuri 
de iluminat, instru-
mente de măsură 
şi echipamente 
de putere mică)

nC   Aparatură cu 
scântei sau cu 
suprafaţă fi erbinte 
(reductoare de 
turaţie, componen-
te neinfl amabile, 
echipamente în-
chise ermetic, echi-
pamente etanşate 
prin strângere)

nR   Aparatură cu 
respiraţie limitată

nL   Aparatură cu 
energie limitată şi 
circuite electrice 
(vor fi  integrate în 
standardul EEx ic)

MARCAJ CONFORM CU IEC/EN 60079

Grupe de aparate
I =   Minerit 

Echipament
II =  Suprafaţă 

Industrii

Semnificaţia parantezelor drepte 
[E Ex ib]

Echipamentul electric asociat este 
localizat în zonă sigură.

Liniile de semnal conectate în zonă cu 
pericol de explozie.
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PEPPERL+FUCHS ŞI DOMENIUL AUTOMATIZĂRII DE PROCES
Pepperl+Fuchs livrează echipamente electronice pentru automatizare. Cu circa 3400 de angajaţi în mai mult de 30 de ţări, care proiec-
tează, produc şi distribuie produse, suntem întotdeauna acolo unde clienţii au nevoie de noi. Divizia PROCESS AUTOMATION este lider 
de piaţă în domeniul interfeţelor cu protecţie intrinsecă şi al echipamentelor pentru zone cu potenţial exploziv. Sistemele noastre de 
câmp FieldConnex® prezintă cea mai înaltă flexibilitate pentru aplicaţiile de proces moderne, iar sistemele de presurizare/purjare BE-
BCO-EPS  oferă protecţie pentru orice tip de echipament de automatizare. 
Această gamă cuprinzătoare de sisteme de protecţie antiexplozivă este completată de alte tehnologii de vârf, precum: sisteme de Ope-
rare şi Vizualizare EXTEC, Sisteme de Alarmă pentru separatoare, dispozitive pentru Monitorizarea Nivelului şi Coroziunii şi bineînţeles 
service şi asistenţă asigurată în toată lumea. Pepperl+Fuchs este expertul recunoscut în acest domeniu, iar noi am dobândit această 
reputaţie furnizând către cele mai mari firme industriale, cea mai largă gamă de componente testate pentru diverse game de aplicaţii.

Syscom 18 srl
Calea Plevnei 139B
060011 Bucharest
Tel.: +40 21 3102 678
Fax: +40 21 3169 176
eMail: syscom@syscom18.com


